Exh, Yo.

Def, Doc.# 2563(rcviseq)
o

Translated by
Jerense Lenguage ©oranch

INTTRNATICNAL, MTLIMARY TRIBUNAI. FOR THE FAR FAST

| -
add d -

THY. UNI™T D) 3mamuec oy
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2 0L OFTOSITION (Translation)
Jeponent : TOFUGAWA ,Yoshi tomo

Faving first duly sworn en oath ss on avteched sheet and

in accordance with the rrocedure followed in .y country

I herebdy depose as follows.

I, 40rmaavy Yoshitomo, ar: thirtv-scven years old.

I now live at Ho.hl,h—chome, Mejiro:

Toshimaku, Yokvo,

£fter finishing a biddle school course, I went over to

thland to study and stayed there from 1931 to 1934,

vilce 1935 I have been a part time employee of the

liurerisl Museun,
I vas on the speclal staff of the Overseas 1inj

April 1939 till Aucust 1939

.8Stry from

and fromdJanusry 1940 til} July
of the seme yecar,

#nd from 1940 I hasve becn o MErt-time commissioner of

the Nyuikoen, a relief institution attached to the VMinistry

I have also been SeErving in the Foreign &4ffaip Bureau

Of the Japanese ked Cross r'ror 1945 until now.

I should like to male & 3tetement concerning the

conversation between Yeneral XOTCQO and Gernman “mbassador

e

NE. Dtt.

I had many écquaintences at the embessies and lepations

Of various countries in Jepan,
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«
Ao gsn10rY O™ ywes one of my acquaintence end I met him

often,

1 remenber thet eround the middle of July, when I met
Arp-#.2dor OTP, .e requested an arpointment to see Overseas
I“inister KOTYSO,

Just at that time, as I was on the speclal steff of the
Overseas Ministry, I conveyed his request to Oversees Yinist.
“0T30,

But Genircl "0IO0's an. ver wes this: thet he himself
was not interested in an Iinterview with A.:0erssador 0, bust
1{ the latter wished to sce him, he shoul?d comnly,

Therefore, I exerted wysclf to make arranrement for tleir
meeting on the 20th of July or the same year,

fowever as it was the first time for them to see cach
other treir conversation wesc very short - only asbout thirty
munites,

I vias an interrreter between them, and the «..bzssador
talked elmost ®ll the time explaining his orinion to the
Overscas l'iuister that the conclusion of the Iripartite
“act would bte advantageous to Tepan, end further the
Ambassador went on thet Ja_..n would be able to gain
Lconoiuic auvantages in ¥rench Tnuo China snd Netherland
Last Indies as the result of the conclusion of the Fact.

distened
Oversecs Minister X0ISO, ~ to the Ambassador in silence
for the most rart, Neither acknowledeing nor denying the
subossador excerpt eskine only a fém questions,
on this lstday of =cpt.1947
it tokyo
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Yeponent /s/ TOIURA™A, Yoshitomo(scal)

4 hereby certify thet the above statement was sworh by

the' Yeponent, who affixed his signature and seal thereto

in the presence of this Wi .uess.
On tlies same date

At Togyo

o -

Witness: /s/ TAKAGI, Kazuya(scal)

OATH

In «ccordance with my conscience T swear to tell

the whole truth withholding nothing angd adding nothing.

/s/ TOKUGAYA, Yoshitomo(seal)
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FRRATA SFE™™  (Bn-lish text o.1y)

The tollowing corrections shouli be ind1€ on the

affidavit og TOFUGQT%’”OShitQmO

in:ert ”'*llit& ', after "T met
the middle of July" should
“the middle o#f Tune"

"20th of Julv" should

"20th of June.,"




